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YuNus EMRE 

OiVANI'NDA 

Hz. PEYGAMBER'iN 

HADiS-İ ŞERiFLERİ 
D Adem ÇALlŞKAN* 

A
nadolu'da mü'minlerin gönlünde taht kurmuş olan Yunus Emre, Türk 
dili ile eserler veren tasavvufi Türk edebiyatımızın ilk büyük şairi olup, 
bir kısmı milli'vezin ve şekiliere bağlı manzumeleri ile geniş halk kitlele
rine seslenen, derin ve devamlı tesir bırakan en büyük mutasavvıf halk 

şairidir. 

X. asırdan beri kuvvetli İslam kültürüyle yükle, İslami kahramanlık destanla
rını, ideal aşk hikayelerini dinleyip tekrarlayan Türk halkı, çevresinde toplandığı 
tarikatierin de, yaşanılan hayatla birleşmiş, tasavvuf kültürünü kendi deyim ve te
rimleri yle kavrayacak bir dil ve kültür seviyesir.e ulaşmıştır. Ahmed Faklh ve Şey
yad Hamza gibi, bir kısım Türkçe şiirlerini bildiğimiz, orta seviye şairlerini bu yıl
larda halkın da anladığı muhakkaktır. Şiirlerinin çoğunu Farsça ile söyleyen Sul
tan Veled'in bile Türkçe şiirleri halk tarafından anlaşılır bir dil ile söylenmiştir. 
Hatta şehir merkezlerinde ikamet eden aydın halk ve tarikat mürşidleri Mevlana 
Celaleddin'in şiirine nüfUz edecek kadar Farsça'ya vakıf oldukları için şiirlerini 
anlamışlar ve yakın çevrelerine açıklamışlardır. Çoğunluğun Kur' an-• Kerim ve Ha
dis kültürünü aniayacak kadar Arapça bildiği aşikardır. 

Yunus Emre işte böyle İslaml-Türk atmosferinde yetişmiş, potasında şekillen
miştir. Bu sebeple Yunus'un şiirlerinde her asırda çağının ilerisinde bir kültür bu-

*) İspir Lisesi Edebiyat Ö~etmeni 
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lunması ve Yunus'un XIII. asırdan beri hep yarınlara hitap ederek basit bir der
vişlikten gönüller sultanlı~ına yükselmesi yadırganacak bir inkılap de~ildir. Çün
kü o, kıyamete kadar yaşayacak olan İlahi Nizarn'ın bülbülüdür: 

"Çıkmış İslam bülbülleri öter Allah deyu deyu" 

Dünya ve ahiret saadetini isteyenler onun sesine kulak verecek; Allah (c.c.)a, 
Peygamberimiz Hz. Muhammed Mustafa (s.a.v.)'e, insana ve tabiate onun göz
üyle -ki bu cihanşümiU İsiama bir bakış açısıdır-bakmaya başlayacaktır. Görenler 
Yunus mektebine mensup olacaktır. 

Yunus'un şiirleri onun Kur'An-ı Kerim ve Hadis kültürünü çok iyi yorumlaya
cak kadar mükemmel hatmetti~ini ve aynı kayna~a dayanan Peygamberler tarihi
ni, İslami ilimleri de çok iyi bildi~ini göstermekte olup, şairimizin Arapça'ya bi
hakkın vakıf oldu~unu ispatlamaktadır. Ayrıca kendinden evvel en kuvvetli eser
lerini Farsça ile söyleyen tasavvuf düşüncesini arnelinde yaşayacak ve Mevlana Ce
laleddln'in şiirlerine nüfUz edecek kadar da Farsça'ya vakıftır. 

Yunus Emre hakkında, bu zamana kadar pek çok incelemeler yapıldı, makale
ler, kitaplar .... vb. kaleme alındı. Hiç şüphesiz bu eserlerde Yunus, pek çok de~
şik yönleriyle ele alındı ve de~erlendirildi. 1991 yılı, Türk ve dünya kültürü açısın
dan önemli olaylara sahne olacak. 11-13 Mayıs 1989 tarihleri arasında Eskişehir'
de düzenlenen IV. Uluslararası Türk Halk Edebiyatı Semineri, bu olaylardan biri
ne zemin hazırlayarak önemli bir hizmet yapmıştır. Serninere katılanlar, 1991 yılı
nın büyük Türk Mutasavvıfı, Şairi Yunus Emre'nin do~umunun 750. yıldönümü 
olduğundan, UNESCO nezdinde teşebbüse geçilip 1991 'in "Yunus Emre Yılı" ilan 
edilmesini istemişler toplu dilekçeyi Kültür Bakanlı~ı'na vermişlerdir. Kültür ve 
Dışişleri Bakanlıklarımızın ortak çalışması sonucunda UNESCO Genel kurulunca 
Yunus Emre 1991 yılında anılacak dünya ünlüleri takvimine alınmış ve 1991 yılı 
Türkiye'de ve dünyada "Yunus Ernre Sevgi Yılı" olarak kabul edilmiştir"Ol. Yu
nus Emre Sevgi Yılı'nın içerisinde, Yunus'un de~işik bir yönünü tesbite yönelik 
bir çalışma yaptık. İki ayrı yazı dizisinin konularını teşkil edecek çalışmanın birin
cisi "Yunus Ernre Divanı'nda Hadls-i Şerifler" adıyla bu yazımızla sunulmaya baş
lanmıştır. 

Biz, burada, sözkonusu hadislerin sahihlik derece ve durumlarını araştıracak 
değiliz. Şiirlerinde yer yer ayet-i kerim e ve hadls-i şerlflere telmihler yapan, onlar
dan iktihaslarda bulunan Yunus'u, böyle bakir bir konuyla ve önemli bir yılın içe
risinde tanımaya ve tanıtmaya çalışmak, hiç şüphesiz bundan sonra hakkında söy
lenecek, yazılıp çizileceklere bir meş'ale olmak görevini de yüklenmiş olacaktır<2>. 
Telmih ve atıf hadislerin sıhhat yönünden tedkiki bizim bu makalemizin imkanla
rı dışındadır. 

"Sensin bana can u cihan sensin bana genc-i nihAn 
Sendendürtir assı ziyan ne iş gele benden bana" 
Y.E.D., s. 47/4 

1) Nail Tan, "Mutasavvıf Türk Şairlerinin Ortak Özellikleri ve Yunus Em re' nin Engin Hoşgörüsüne Bir ör
nek." Milli Kültür, Sayı: 75, Agustos 1990, s. 36 

2) İncelemedeki Y.E.D. kısaltması, Yunus Emre Divaru. Derga!ı Yayınları, İkinci Baskı, İstanbul 1981, 491 
s. İncelemedeki sayfa numaraları bu baskıya aittir. Kısaltınalarda gösterilen birinci rakam sayfayı, ikinci ra
kam beyit sayısını göstermektedir. 
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"Zanar kıl bu gevhere bu gizli gence nura 
Nur kaçan yavıvara kendi nazarg~hıdır" 
Y.E.D., s. 91/3 

"Yunus'un bu danışı genc-i nihin sözüdür. 
Dosta ~şık olanlar iki cihandan f~riA" 
Y.E.D., s. 190/8 

"Aşık nice har~b ise vel~yeti artadurur 
Onun için ki daima vir~ndadır genc-i nihin" 
Y.E.D., s. 327/6 

"Küntü kenzen mahfiyyen fe-ahbebtü en-u'rife fe'halaktü'l-halka Ji-ya'rifü
nf." "Ben gizli bir hazine idim. Bilinmeyi sevdim, bilinmem için halkı (yaratılmış 
bütün şeyleri) yarattım."(3) 

"Bu yer ü gök, arş ü ferş aşk didı ile kiimdir 
Bünyidı aşktır ~şıka her bir yerde eli var" 
Y.E.D., s .. 78/3 

"Hem cefadır hem sef~ Hamza'yı attı Kaff'a 
Aşk iledir Mustafa devletli nesnedir aşk" 
Y.E.D., s. 193/2 

"Yarattı Hak dünyayı Muhammed dostloguna 
Dünyaya gelen gider baki kalası deAil" 
Y.E.D., s. 208/7 

"Yer ü gök yaradıldı aşk ile büny~d oldu 
TopraAa nazar kıldı aksırdı durup geldim" 
Y.E.D., s. 256/4 

"Hak yarattı yeri göAü ol Ahmed'in dostluğuna 
"Levlik" ona delil oldu onsuz yer gök var olmadı" 
Y.E.D., s. 420/1 

"Levlake Jevlake lema halaktü'l-eflake." 
"Eğer sen olmasaydın, sen olmasaydın (ey Muhammed) felekleri yaratmazdım"<4> 

3) Bu hadts-i kudsi "naklen sllbit" deAil ise de mutasavvıflarca "keşfen salıih"tir. Bkz: Mahir İz, Tasavvuf, 
1981, s. S9 naklen, İsmail Hakkı Bursevl, Kenz-i Mahfi, İstanbul 1290, s. 2-3; Aliyyü'l-Kirf, Mevzft'at, s. 63. 

4) Tlllıir b. Slllih ei-Cezlliri, Tevclhu'n-Nazar, Mısır 1910, s. 35: Sagilnl, EI-Ehlldtsü'I-Mevzd'a isimli kitabında 
bu hadls-i kudsi için mevzd demiştir. Fakat, Aliyyülkllri, bununla beraber, mananın salıih oldutunu söylü
yor. Deylemi, İbn-i Abbas'tan merfQ' olarak, şu hadisi rivAyet eder: "Etllnl cibrllü fe-küe yil muhammedü 
leviilke lemll halaktü'd-dünyll." "Cebrail bana gelerek dedi ki: Ey Muhammed! Sen olmasaydın dünyayı 
yaratmazdım." Bk. Muhammed Nllsıru'd-dtn ei-Eibllkl, Silsiletü'l-Ehlldlsl'z-ZA'ife ve'l-Mevzft'a, Mısır, h. 
1284, s. 282 
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'' İlim ilim bilmektir, ilim kendini bilmektir 
Sen kendini bilmezsin ya nice okumaktır 
Okumaktan ma'ni ne kişi Hakk'ı bilmektir 
Çün okudun bilmedin ha bir kuru emektir'' 
Y.E.D., s. 151/2 

"Hakk'ı bulmak isteyenler eylesin nefsini derVış 
Çalab bize mürşid vermiş derviş olabilsem derviş" 
Y.E.D., s. 184/1 

"Nitekim ben beni bildim yakin bil kim Hakk'ı buldum 
Korkum onu buluncaydı şimdi korkudan kurtuldum" 
Y.E.D., s. 232/1 

"İlim okumaktan gerek kendözünü bilmektir 
Kendözünü bilmezsen bir hayvandan betersin" 
Y.E.D., s. 309/4 

"Ondan yigrek ne vardır kişi bile kendözün 
Kendözün bilen kişi kamulardan ol güzin" 
Y.E.D., s. 311/1 

"Men araf e nefsehfi" dersin evet değilsin 
Meliiikten yukarı seyriin arzu kılarsın" 
Y.E.D., s. 325/2 

"Kişi Hakk'ı bilmek gerek Hak haberin almak gerek 
Bunda iken ölmek gerek varıp anda ölmez ola" 
Y.E.D., s. 376/6 

"Nitekim ben beni bildim bu oldu kim Hakk'ı buldum 
Korkum onu buluncadı korkudan kurtuldum ahi" 
Y.E.D., s. 410/4 

"İster idim Allah'ı buldum ise ne oldu 
Ağlar idim dün ü gün güldüm ise ne oldu" 
Y.E.D., s. 442/1 

"Men arafe nefsebu fe-kad arafe rabbehu" "Kendini bilen Rabb'ini de bilir."<5> 

5) İsmail b. Muhammed el-AclOni, Keşfü'l-Hafli, Haleb, (?),c. 2, s. 361, Hadis no: 2532. lbn-i Teymiyye, "uy
durma"; Nevevi, "si!.bit de!ildir", SuyOtf ise, bu hadfs ile ilgili eser yazmıştır. 
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"Kişi Hakk'ı bilmek gerek Hak haberin almak gerek 
Bunda iken ölmek gerek varıp anda ölmez ola" 
Y.E.D., s. 376/6 

"Kevser havzına dalanlar ölmezden öndin ölenler 
Nefsini düşman bilenler konar Tı1ba dallarına" 
Y.E.D., s. 387/6 

"Mı1tı1 kal be en-temı1tı1 ... " "Ölmeden evvel ölünüz ... "(6) 

"Kur'an'ı viribidi gönüle evim didi 
Gönül ev ıssın bilmez adernden tutmayalar" 
Y.E.D., s. 12113 

"Ma vese'anf sema'f ve'J-ardf ve lakin vese'anf kalbü abdf'l-mü'mini." 
"Yer ve göklerim beni istiab etmedi, 

fakat mü'min kulum un kalbi beni istiab etti"<7l. 

"Kur'an'ı viribidi gönüle evim didi 
Gönül ev ıssın bilmez adernden tutmayalar" 
Y.E.D., s. 121/3 

"Ev içi aşk ile doldu ulu kişi aşık oldu 
Canlarımız hayran oldu dağıldı perişanımız" 
Y.E.D., s. 169/3 

"Onun nı1ru karanuyu sürer gönül hücresinden 
Bes karannluk nur ile bir hücreye ni te sığar'' 
Y.E.D., s. 132/3 

"Ben gelmedim da'vi için benim işim sevi için 
Doston evi gönüllerdir gönüller yapınağa geldim" 
Y.E.D., s. 243/2 

"Ne sultan ne baylardasın ne köşkkü saraylardasın 
Girdin miskinler gönlüne edindin durak Çalabım" 
Y.E.D., s. 246/4 

6) Muhammed b. AbdUrrahman es-SeMv!, el-Makiisıdu'l-Hasene, Kahire 1956, s. 436, Hadis no: 1213; el-AcUlrü, 
Haleb, (?), c. 2, s. 402, Hadis no: 2669. 

7) Ebu'l-Hasenat Muhammed Abctilhay el-Lakvarü el-Hindi, El-Ecvibetü'l-Fadıla Li'l-Es'ileti'l-Aşrati'l-KWıile, 
Haleb 1384/1964, var. 227 b'den naklen, M. Yaşar Kandemir, Mevzil Hadisler. Menşe'i, Tanıma Yolları, 
Tenkidi, D.İ.B. Yay., 2. Baskı, Ankara 1980, s. ı49 
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"Bir karara tuttum sırrıını benim kim duyar 
Gözsüz beni kanda görür gönülde gizlenen benem 
Y.E.D., s. 251/2 

"Gönül Çalabın tahtı Çalab gönüle baktı 
İki cihan bedbahtı kim gönül yıkar ise'' 
Y.E.D., s. 355/5 

"İstedi~imi buldum eşkere can içinde 
Taşra isteyen kendi kendin ihan içinde" 
Y.E.D., s. 357/1 

"Ol dost ile benim işim ölüp dahi bitmeyiser 
Ben nice ola bite çün gönülde dost sevile 
Y.E.D., s. 370/7 

"Gönül mü ye~ K~be mi ye~ eyit bana aklı eren 
Gönül ye~dürür zira kim gonüldedir dost durağı" 
Y.E.D., s. 40517 

"Düşür kazan ye yedir bir gönül ele getir 
Yüz Kibe'den yigrektir bir gönül ziyireti" 
Y.E.D., s. 415/2 

"Erenlerin gönlüne ol sultan dökkin açtı 
Nice bizim gibiler anda konuben geçti'' 
Y.E.D., s. 441/1 

"Kalbü'l-mü'mini beytu'llahi." "Mü'minin kalbi Allah'ın evidir. "<8> 
"Kalbü '1-mü 'mini hazinet u 'll ahi." "Mü 'minin kalbi Allah'ın hazinesidir. "<9> 

"Yunus dahi ~şık sana göster didinnı ona 
Yarim dahi sensin benim ayruk nig~rım yokdurur" 
Y.E.D., s. 114/5 

"Yunus kim öldürür seni veren alır yine canı 
Yarın göresin sen onu er nazarından gitmegil" 
Y.E.D., s. 217/1 

"Benim canım uyanıktır dost yüzüne bakan benem 
Hem denize karışma~a ırmak olup akan benem" 
Y.E.D., s. 247/1 

8) el-AcUlni, c. 2, s. 147, Hadis no: 1884-1885. 

9) el-Aclilni, c. 2, s. 147, Hadis no: 1884-1885. 



"Aşık Yunus seni ister liltf eyle cemilin göster 
Cemruin gören aşıklar ebedi ölmez Allahım" 
Y.E.D., s. 249/7 

"Yunus Emre'm eydür görsem makamına dahi ersem 
Hakk'm didinnı görsem hilriler indi sohbete" 
Y.E.D., s. 378/8 

"lnneküm se-terevne rabbeküm kema terevne haze'l-kamere." 
"Rabbinizi şu ayı (açıkça) gördü~ünüz gibi göreceksiniz"(ıO). 

"Dost sOreti gözgüdür bakan kendi yüzün görür 
Gelsin ol kendisiz gelen ben razıını ona derim" 
Y.E.D., s. 28717 

"El-mü'minü mir'atü'l-mü'mini." "Mü'min mü'minin aynasıdır"<11 >. 

lO) Buhfui, Kitibüt-Tevhid, VIII/119. Rü'yetullah konusundaki bu hadisin degişik şekilleriyle öteki hadisler 
için bakınız: Buhiri, Kitibu Mevikiti's-Salit: 11139; Kitibü't-Tefsir: Vl/148; Müslim, Kitibü'l-lmin: 1/246 
vd. 

ll) es-Sehivi, s. 439, Hadis no: 1228. (İleriki yazılanmızda aynı konuya devam edilecektir.) 


